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DERECHOS DE AUTOR EN LA UNIÓN EUROPEA. ORGANISMOS INTERNACIONALES DEL DERECHO DE AUTOR.-
10.1 DERECHOS DE AUTOR EN LA UNIÓN EUROPEA.-

La Unión Europea se basa sobre dos principios básicos del Mercado Común Europeo : La libre circulación de bienes y servicios y el Libre juego de la competencia. El hecho de que cada Estado miembro tuviera    su propia legislación específica en materia de propiedad intelectual y derechos de autor y el hecho de que existieran  importantes diferencias entre las legislaciones, suponía un problema a resolver para conseguir cumplir dichos principios básicos del Mercado Europeo. Por ello La Comisión decidió proceder a la armonización de las legislaciones nacionales en los distintos ámbitos tanto de Propiedad Intelectual como Industrial con el fin de  alcanzar así una mayor protección  de la propiedad intelectual a escala mundial  y proteger la creatividad en Europa de manera uniforme y armonizada.

La diferencia de legislaciones suponía que existían distintos plazos de protección y de reconocimientos de derechos, ello podía dar lugar a situaciones de incremento del fraude y la piratería y constituir barreras proteccionistas que impidieran la libre circulación de las creaciones.

La Comisión de la Unión Europea en materia de Propiedad Intelectual y Derechos de Autor ha ido trabajando en esta línea durante estos últimos años y ha ido aprobando determinadas normas de armonización denominadas “Directivas” que los países miembros tienen la obligación  de  incorporar a sus legislaciones nacionales, a través de las correspondientes disposiciones legislativas para ir creando un marco jurídico comunitario que consiga una mayor protección de los derechos en la Comunidad y que deberá irse adaptando y completando para el correcto funcionamiento del mercado interior de la Unión Europea y  el adecuado desarrollo de la Sociedad de la Información en Europa.

En materia de derechos de autor y derechos afines, la Comisión analizó en un Libro Verde de 1988 sobre derecho de autor y el desafío tecnológico los problemas más urgentes que exigían  una intervención  inmediata en el ámbito comunitario para hacer frente a la aparición de nuevas tecnologías.

 Esta institución aprobó en diciembre de 1990 una comunicación relativa al trámite que ha de seguir este Libro Verde, que contiene el programa de trabajo de la Comisión en la materia. Ello tuvo como consecuencia que la Comisión aprobase una normativa armonizada que se centró básicamente en aquellos casos en los que las disparidades entre Estados miembros en la protección de los derechos de autor o las situaciones de inseguridad jurídica disuaden de la explotación de los derechos en determinados territorios.
 Esta iniciativa se ha centrado principalmente en la protección jurídica de los programas de ordenador y las bases de datos, la radiodifusión por satélite y la retransmisión por cable, el derecho de alquiler y de préstamo, determinados derechos afines y la duración de la protección. 

Al garantizar un alto nivel de protección de los derechos de autor comparable en todos los Estados miembros, esta armonización ha creado un contexto favorable a la innovación y la creatividad, al tiempo que facilita la explotación de estos derechos en toda la Comunidad. 

En 1996, la Comisión presentó una propuesta de Directiva destinada a armonizar los regímenes nacionales en materia de derecho de participación del autor en el beneficio de una obra de arte original, que se modificó en marzo de 1998.

En noviembre de 1996 la Comisión aprobó una comunicación relativa al seguimiento de un segundo Libro Verde sobre derechos de autor y los derechos afines en la sociedad de la información. Esta comunicación presenta los resultados del proceso de consulta de los medios interesados y, entre otras cosas, propone las iniciativas necesarias en el ámbito legislativo para establecer en toda la Comunidad unas reglas de juego equitativas que regulen la protección de los derechos de autor en el marco del mercado único. Como consecuencia de ello, la Comisión adoptó una propuesta de Directiva sobre los derechos de autor y los derechos afines en la sociedad de la información, que pretende adaptar la legislación relativa a los derechos de autor y derechos afines a la evolución tecnológica y más especialmente a la sociedad de la información, así como incorporar en el ámbito comunitario los dos nuevos Tratados adoptados en la materia (el “Tratado sobre derecho de autor” y el “Tratado sobre interpretación o ejecución y fonogramas”) en diciembre de 1996, en el marco de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI). La Comunidad también aprobó, en marzo de 2000, estos Tratados de la OMPI.

Como hemos ido comentando anteriormente la definitiva Directiva 2001/29/CE relativa a la armonización de determinados aspectos de los derechos de autor y derechos afines a los derechos de autor en la sociedad de la información, se aprobó en fecha 22 de mayo de 2001, habiéndose publicado en el Diario Oficial de las Comunidades Europeas el pasado 22 de junio de 2001.  

La Directiva recientemente aprobada debe aplicarse por todos los Estados miembros antes del 22 de diciembre de 2002, debiendo aprobar las disposiciones legislativas necesarias para su incorporación a las legislaciones nacionales de cada país de la Unión Europea. Es por tanto prematuro pronunciarse sobre esta aplicación . La Directiva se dedica al derecho de reproducción, derecho de comunicación pública, derecho de distribución, excepciones y limitaciones del derecho de autor (éste es el apartado más polémico para los autores ya que se introducen una larga lista de  límites y excepciones), obligaciones relativas a medidas tecnológicas y a gestión de derechos, sanciones y acciones de resarcimientos por violación de derechos en el marco de las nuevas utilizaciones de obras en la Sociedad de la Información.


 
La falsificación y la piratería se han convertido en un fenómeno internacional con consecuencias importantes en el ámbito económico y social. La Comisión  considera que estas actividades representan entre un 5 y un 7% del comercio mundial, y una pérdida global de 200.000 empleos al año. Las disparidades en los medios para hacer respetar la propiedad intelectual, como son los regímenes de sanciones entre Estados miembros, constituyen un obstáculo para luchar con eficacia contra la falsificación y la piratería. 

Para abordar este problema, la Comisión presentó en 1998 un Libro verde cuyo fin era revelar los problemas, proponer acciones y provocar un debate en torno al tema. Las respuestas de los medios interesados confirmaron la amplitud del problema y aportaron propuestas de acciones posibles. Existen grandes expectativas de una acción coordinada y armonizada en la Unión Europea. A tal efecto, la Comisión presentó en noviembre de 2000 una comunicación en forma de plan de acción con las acciones urgentes y las que debe tomar a medio plazo, y con otras iniciativas destinadas al sector privado y a las Administraciones públicas. En el marco de este plan de acción se prevé una propuesta de Directiva para armonizar las disposiciones legislativas, reglamentarias y administrativas en los Estados miembros destinadas a hacer respetar los derechos de propiedad intelectual.

10.2 ORGANISMOS INTERNACIONALES.-

O M P I . ORGANIZACIÓN MUNDIAL DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL 

Es una organización internacional con sede en Ginebra y se creó el 14 de julio de 1967 mediante un Convenio firmado en Estocolmo, se le conoce mundialmente por sus siglas en idioma  inglés WIPO. Sin embargo el origen se remonta a 1873, con ocasión de la Exposición Universal de Viena, a la que se negaron a asistir algunos expositores extranjeros por miedo a que les robaran sus ideas para explotarlas comercialmente en otros países, donde por primera vez se plantea la necesidad de establecer soluciones internacionales por órganos también internacionales. En 1883 se aprobó el Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, primer tratado internacional, y en 1886 el Convenio de Berna para la protección de las Obras Literarias y Artísticas. Estos Convenios establecían la creación  de una Oficina Internacional  que es el antecedente de la OMPI actual. 

En la actualidad es un Organismo especializado de las Naciones Unidas, lo integran 177 países, más del 90% de los países del mundo, lo que  revela la importancia de esta Organización en la que trabajan cerca de 823  funcionarios procedentes de todos los  países,.

Su misión según sus estatutos es “Promover por medio de la cooperación internacional la creación, la divulgación, el uso y la protección de las obras del intelecto humano en aras del progreso económico, cultural y social de toda la humanidad” 

Lleva a cabo numerosas actividades relacionadas con la protección de los derechos de propiedad intelectual,

· Administración de Tratados Internacionales, en la actualidad son 20 ( 14 sobre propiedad industrial y 6 sobre derechos de autor). 

· Prestación de asistencia y asesoramiento a los gobiernos y al sector privado.

· Seguimiento de los avances de la propiedad intelectual e industrial y promover la armonización y simplificación de las normas y prácticas a este respecto 

· Prestación de servicios de tramitación para solicitudes internacionales de derechos de propiedad industrial.

· Promover el intercambio de información en materia de propiedad intelectual.

· Facilitar la solución de controversias en materia de propiedad intelectual en el sector privado.

· Fomentar el uso de las tecnologías de la Información y de Internet como instrumentos para el almacenamiento, el acceso y la utilización de valiosa información en el ámbito de la propiedad Intelectual.

De las actividades enunciadas y de su representatividad, queda claro el importante papel de la OMPI en el campo de los derechos de autor y de la propiedad intelectual e industrial y en este nuevo milenio, como dice su Director DR. KAMIL IDRIS
 “ la OMPI y sus Estados miembros deben beneficiarse de los rápidos y amplios cambios tecnológicos en el ámbito de las Tecnologías de la Información y de Internet  en el camino hacia sus objetivos de alcanzar el  bienestar de la humanidad, por una parte, creando verdaderas fuentes de riqueza en las naciones, y por otra, promoviendo una mejor calidad de vida para todos”.  

� Folleto de Información General de la OMPI.
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